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Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА за разрешаване на започването на преговори 
с Кралство Мароко за споразумение под формата на размяна на 
писма за изменение на Споразумението под формата на размяна на 
писма между Европейския съюз и Кралство Мароко за изменение на 
протоколи № 1 и № 4 към Евро-средиземноморското споразумение за 
асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, 
от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна 
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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2025/… НА СЪВЕТА 

от … 

за разрешаване на започването на преговори с Кралство Мароко  

за споразумение под формата на размяна на писма  

за изменение на Споразумението под формата на размяна на писма  

между Европейския съюз и Кралство Мароко  

за изменение на протоколи № 1 и № 4  

към Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране  

между Европейските общности  

и техните държави членки, от една страна,  

и Кралство Мароко, от друга страна 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграфи 3 и 4 от него,  

като взе предвид препоръката на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Евро-средиземноморското споразумение за асоцииране между Европейските 

общности и техните държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга 

страна1 (наричано по-нататък „споразумението за асоцииране“), влезе в сила на 

1 март 2000 г. 

(2) В решението си по дело C-104/16 P2 от 21 декември 2016 г. Съдът на Европейския 

съюз (наричан по-нататък „Съдът“) поясни, че споразумението за асоцииране 

обхваща единствено територията на Кралство Мароко и не обхваща Западна Сахара, 

която е несамоуправляваща се територия, различна от Кралство Мароко. 

(3) С цел да се установи правно основание за предоставяне на предвидените в 

споразумението за асоцииране тарифни преференции на стоките с произход от 

Западна Сахара, Европейският съюз и Кралство Мароко сключиха Споразумение 

под формата на размяна на писма за изменение на протоколи № 1 и № 4 към 

споразумението за асоцииране3 (наричано по-нататък „споразумението под формата 

на размяна на писма“), което беше подписано на 25 октомври 2018 г. 

  

                                                 

1 ОВ L 70, 18.3.2000 г., стр. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2000/204/oj. 
2 Решение на Съда от 21 декември 2016 г., Съвет на Европейския съюз/Front Polisario, 

C-104/16 P, ECLI:EU:C:2016:973. 
3 Споразумение под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство 

Мароко за изменение на протоколи № 1 и № 4 към Евро-средиземноморското 

споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните държави 

членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна (ОВ L 34, 6.2.2019 г., 

стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2019/217/oj). 
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(4) В своето решение от 4 октомври 2024 г. по съединени дела C‑ 779/21 P и C‑ 799/21 

P4 Съдът постанови, че за всяко споразумение с Мароко, засягащо Западна Сахара, 

трябва да бъде получено съгласието на народа на Западна Сахара. Освен това Съдът 

прие, че такова съгласие може да се презумира, при условие че въпросното 

споразумение не поражда никакво задължение за народа на Западна Сахара и че този 

народ получава определени, реални, съществени и подлежащи на проверка ползи, 

които са обвързани с експлоатацията на природните ресурси на територията на 

Западна Сахара и са пропорционални на степента на тази експлоатация. Тези ползи 

трябва да бъдат придружени от гаранции, че експлоатацията се извършва при 

условия, които са в съответствие с принципа на устойчиво развитие. 

(5) Вследствие на решението по дело на Съда C-779/21 P действието на Решение 

(ЕС) 2019/217 на Съвета5 ще се прекрати на 4 октомври 2025 г. 

(6) Важно е да се гарантира, че няма да бъдат нарушени развилите се във времето 

търговски потоци и че тарифните преференции съгласно споразумението за 

асоцииране се прилагат за стоките с произход от Западна Сахара при пълно спазване 

на условията, определени в решението на Съда по съединени дела C-779/21 P и 

C‑ 799/21 P. 

  

                                                 

4 Решение на Съда от 4 октомври 2024 г., Съвет на Европейския съюз/Front Polisario, 

съединени дела C‑ 779/21 P и C‑ 799/21 P, ECLI:EU:C:2024:835. 
5 Решение (ЕС) 2019/217 на Съвета от 28 януари 2019 г. за сключване на споразумение 

под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Мароко за 

изменение на протоколи № 1 и № 4 към Евро-средиземноморското споразумение за 

асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, от една страна, 

и Кралство Мароко, от друга страна (ОВ L 34, 6.2.2019 г., стр. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2019/217/oj). 
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(7) Съюзът подкрепя усилията на Организацията на обединените нации за намиране на 

взаимноприемливо политическо решение, което да осигури условия за 

самоопределение на народа на Западна Сахара в съответствие с принципите и целите 

на Устава на Организацията на обединените нации. 

(8) Следва да започнат преговори с цел сключване на споразумение под формата на 

размяна на писма за изменение на споразумението под формата на размяна на писма 

при спазване на условията, определени от Съда в решението по съединени дела C-

779/21 P и C-799/21 P, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

1. Комисията се упълномощава да започне преговори от името на Съюза за 

споразумение под формата на размяна на писма за изменение на Споразумението 

под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Мароко за 

изменение на протоколи № 1 и № 4 към Евро-средиземноморското споразумение за 

асоцииране между Европейските общности и техните държави членки, от една 

страна, и Кралство Мароко, от друга страна. 

2. Преговорите се водят въз основа на указанията за водене на преговори на Съвета, 

които се съдържат в допълнението към настоящото решение. 

Член 2 

Преговорите се водят в консултация със специалния комитет, предвиден в член 218, 

параграф 4 от Договора за функционирането на Европейския съюз. 

Член 3 

Адресат на настоящото решение е Комисията. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 


